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INTRO AND QUESTION
There are places related to stories
from a past which we have not
experienced personally. Those
places preserve a mythical aura,
even though we never visited
them, and even if they ceased to
exist long before the first time we
heard about them. Other places
have been important to us directly,
by being meeting places, points of
exchange, or simply because they
are related to -personal- happy
memories. Sometimes we realized
their value only at the moment
of their disappearance. All these
places, however, continue to exist
in our imagination (but until when?).
Gone or inaccessible these places
of the past tell something about the
present as well, about the people
who remember and inhabited
them, and have registered their
disappearance. But they tell also
something about ‘who’ decided to
transform them, or let them vanish.
What do we choose to remember?
And what not? Is the choice an
expression of desire? Is it nostalgia
for the time that we have already
consumed? And if some places no
longer exist, which are the ones that
are preserved? And why are they
preserved? Who decides the value
of a place? Is it possible to draw a
portrait of a territory starting from
its absences? Where do you draw
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the line between nostalgia, needs,
renewal, change, inadequacy,
omission or neglect?
The followings works are different
variations of quite the same
question. I tried to focus on the
social aspects of space, and
collective memories, but the
border between the social and the
personal can not be drawn clearly.
The answers are different, like
the multiple voices of the involved
people, and sometimes similar,
due to corresponding biographies
and belongings.

DISAPPEARED PLACES
Rebecca Agnes works on the
theme of disappeared places
since 2010. This topic is reflected
in various forms in different works
such as the installation “places that
don’t exist any longer” (pag.50), the
artist tour “displaced monuments
and disappeared places” (pag.46),
the work in progress “other places
that don’t exist any longer” (pag.52)
and in two workshops held in
Byala, Bulgaria (pag.40) and in
Scicli, Sicily (pag.18). In 2013
Rebecca was invited to conduct
a workshop in Scicli that would
reflect on the territory of Sicily and
could be a point of meeting with the
inhabitants of the region. From this
invitation was born the workshop:
disappeared places, abandoned,
unfinished buildings in Sicily. The
artist, who had never been in Sicily
before, took as a starting point
for a reflection on the territory the
memories of the people involved
during the workshop – in order to
re-discover those places that can
not be visited (or seen) because
they no longer exist. The process
starts from the question: “Which
is an important place for you that
does not exist anymore?” and then
continues with the request “Can
you draw it for me?”. The result
is a fragmented map of a region
with the places that don’t exist any
longer. The map is also a collection
of memories and desires, lacks

and omissions. As in the case of
Scicli the artist has never been in
Belgrade. What she knew of the city
comes only from readings, news,
reports. Rebecca tried to know
the city not through the clichés
and reported stories in the media
or in travel guides. But instead
she wanted to approach Belgrade
through the eyes of those who live
there, their memories. And at the
same time she tried to display the
problems and the tensions of the
city through its gaps. Disappeared
places, abandoned, demolished
buildings in Belgrade were the
theme of the open workshop
(pag.06). Participants were asked
to choose a place which belongs
to one of those categories and
then paint/draw it on a piece of
wood with acrylic colors or pencils.
The aim was to make a portrait of
the city starting from places that
no longer exist or are no longer
accessible. The result is a map of
Belgrade based on the memories
of the people involved. The key
point is to remember and to give
shape to a memory (of a place) in
order to fix it in time and to share it
with others.
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DISAPPEARED PLACES, ABANDONED, DEMOLISHED BUILDINGS
IN BELGRADE.
Workshop: 27th 28th 29th June 2014, co-curated by Beo_Project
and REMONT c/o ZAVOD, Kraljevića Marka 1, Belgrade, Serbia.
CON IL SOSTEGNO DEL PROGETTO With the support of the project DE.MO./
MOVIN’UP II sessione 2013 | A CURA DI / BY MINISTERO PER I BENI E
LE ATTIVITA’ CULTURALI. Direzione Generale per il paesaggio, le belle arti,
l’architettura e l’arte contemporanea e Direzione Generale per lo spettacolo dal
vivo E / AND GAI – Associazione per il Circuito dei Giovani Artisti Italiani.
In the following pages: the collected places of Belgrade, hand-painted
wooden boards, various techniques, 30 x 30 cm, and the related comments
of the participants in the workshop. Some comments are translated from
Serbian to English by Maja Marković. The texts are literal translations
from the original (*).
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DAŠA SPASOJEVIĆ
Bezistan, Nikola Pašić Square.
“It was an old market place, now
blocked by shops, banks and Mc
Donalds, with the most beautiful sun
and shade play, quiet (without noise
in the city center) and special.”
DRAGANA KOŠTICA
Public Baths, Cara Dušana, Dorol.
“The bath is closed. Few years ago
it was used as cultural center for
parties, concerts and exhibitions.
My wish is to use it again. The place
is very interesting. It has a pool,
and can be reused and created as
Stadtbad in Berlin, popular venue of
alternative crowd.”
MARIJA JOVANOVIĆ
Stara Pošta, Savska 2*.
“Old central post office was built
in 1929 according to critics it is a
masterpiece, the most beautiful
design
by
architect
Momir
Korunović. After World War II it went
under total reconstruction. Architect
Pavel Krat designed for the new
project, shortening the building for
two floors, and removing ornaments
from it. The citizens of Belgrade
were horrified to see the ‘old beauty’
been transformed into plain cube
building ill fitted for its surroundings.
Beauty and grandeur of old building
are forever to be a theme of people
in love with Belgrade.”
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ANNE BRISSET GIUSTINIANI
Staro Sajmište**, Blok 17, Novi
Beograd. 44°48’46”, 20°26’37”
“Why? Not to forget this place was
used as a concentration camp and
it is now a place where refugees
from former Jugoslavia live.”
MARIJA VUJIĆ
Staro Sajmište.
“This place is important because
of its location in the city. It’s settled
next to the river and it forms a sort
of entrance to the New Belgrade.
In collective memory it represents
a place that symbolizes pain and
suffering because it was used in the
second world war, but also it was
a representative place right before
the war, so it has a “double” nature.”
__
** Staro Sajmište was the headquarters
of Belgrade Fair. During WWII was used
as concentration camp by Gestapo. After
the war, the area has been completely
neglected. After the wars of the 90s
refugees from the former Yugoslavia started
to live there.

SARA SOPIĆ
National Library, Kosančićev
Venac.
“National library was destroyed in
World War II, when Belgrade was
bombed. Building was damage to
the ground and every document
that was held there disappeared on
that day. Among those documents
were some of the most significant
cultural heritage of Serbian nation.”
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MARIJA ŽAKULA
Gate of Charles IV, Fortress*.
“It was built in early 18th Century
in style of baroque architecture
projected by german architect
Balthasar Neumann. The coat of
arms on the gate is the oldest one
in Belgrade. The gate is located in
lower town of Kalemegdan, famous
pedestrian zone, the venue modern
festival (concerts), and it needs to be
restored.”
MAJA MARKOVIĆ
Geozavod, Sava Mala 7.
“The
abandoned
building
of
Geozavod,
architectural
masterpiece of Andra Stevanović
and Nikola Nestorović built around
1906 became a symbol of all
buildings and places in Serbia that
need conservation and restauration.
In last few years it became a
playground for conceptual artists
as part of the movement for raising
awareness. After reconstruction
in unknown circumstances it was
closed off for general public. Now the
building represents a special type of
place upon which reconstruction it
becomes inaccessible.”
TATJANA MURIŠIĆ.
Kafana Orač, Vračar*.
“Tavern ‘Orač’ (the plower) was one
of those places where you could get
good food, even better company,
and, on sundays have a family
gathering. It was demolished in the
end of 20th Century.”
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JOVANA JEVTIĆ
Karađorđeva, Savamala.
“It was a market place and a
meeting point in 19th Century but
then it changed function and was
abandoned for years. Now it is a
city center again even though it has
heavy traffic and is not accessible
easily.”
MILOŠ PETROVIĆ
Abandoned
(Scary)
House,
Krunska Street, Vračar*.
“I made my choice because I know
that this medieval house if restored
would be amazing. I even know
people for whom this house is a
meeting place. I’ve heard that after
a great fire nobody tried to move in
and fix it. Nothing can be changed
because from some reason it is
locked and is under protection of
the state.”
SANDA MILENKOVIĆ
Savinačka Crkva**, Vračar, now
San Sava Temple.
“A temporary church that was
removed for the purposes of
the present temple. The church
surroundings were used as an
inspiration and meetings of the
serbian impressionists.”
__

** Savinačka Crkva is the first
commemorative church for Saint Sava, built
after 1895, later replaced by today’s temple
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PATRICIA LAZAREVIĆ
“Jungle**”, Banovo Brdo*.
“Adventure, unknown, fear and
curiosity for brave and dreamers.”
__
** Patricia refers to the green overgrown
between the buildings.

DANIJELA GRAČNER
Casa, Studentski Trg 11*.
“The story of this house begins
between the two world wars. It was
built by a merchant, who had a
shop next to the road (today there
is a cafe), a storage space in the
basement, and apartments on the
first floor. Since then, the building
changed many owners. Today its
located between hotel and even
newer building of Kinothek, just
outside the belgrade Philharmonic.
There, our (family) atelier is located
in place of the old apartment.
Another floor was added housing 4
or 5 families. They have destroyed
the space in lovely original hallway
with ugly metal staircase. On the
Facade, there’s a giant crack that
appeared during the construction
of hotel, and from other part of
the house, that mirrored front of
Belgrade Philharmonic only half of
corridor has left.”
MARJIA MAŠA JOVANOVIĆ
Bulevar Kralja Aleksandra.
“Three years ago there were trees
in the way, they covered all the
street. Those trees have shade and
had space for birds. Now there are
12

none, there are no trees, no shade,
birds do not have space.”
NEVEN OLJAČIĆ
Tašmajdan Park, Vračar*.
Now and then.
“Now it is reconstructed, but it used
to be more beautiful.”
SANDRA BOŽIC
House, Savamala.
“It was a small traditional house
from XIX century. It’s crashed. It
was in Kraljevića Marka Street.”
DRAGANA KRITINIĆ
Building Beko - Textile Industry,
Bulevar vojvode Bojovića.
“It’s a huge abandoned building
where once was a textile factory. In
October 2012 young artists decided
to open a cultural center and club
there, called Drugstore. It was like
Belgrade’s Downtown 500 (a place
in NY from 80’s where around 500
artists were going out). So, all of the
designers and all kind of artists were
going out there listening and playing
music. There was a nice garden, so
during the summer nights that was a
dance floor. It’s a place where I first
fall in love here in Belgrade, met a
lot of people who influenced my life
and head one of the favourite bands
playing live. Now (2014) they moved
Drugstore from Beko building and
I heard that now they are going to
destroy the building and build huge
fancy, deluxe hotel.”
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JELENA POPOVIĆ
Zgrade Generalštaba*/**.
“Building is located in Kneza
Miloša Street. It has a long History,
but it was destroyed during the
bombing***. Today, 15 years after
the unfortunate events, it is still in the
poor, demolished state. It is located
in downtown Belgrade, and is very
important for Belgrade’s history. Its
reconstruction is in progress, but
not much is done.”
NINA TODOROVIĆ
Generalštaba*.
“The Buildings of Generalštaba
demand attention since the day
they became ruins and their fate
was unknown. It is necessary for it
to be protected as cultural heritage
being a masterpiece of architect
Nikola Dobrović. They represent a
modernist movement in Jugoslavian
architecture. But their survival is
questionable. In my opinion, that
situation puts in question the whole
serbian cultural politic. These
buildings are theme of my work for
a long period of time and, I think,
they need to be preserved.”
SANDRA STOJANOVIĆ
Generalštaba.
“I choose this place because of its
cultural, architectural and historical
value; it embodies paradoxes
around how Serbia perceives and
preserved its cultural heritage.”
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__
** Headquarters of the General Staff of
former Yugoslavia.
*** Nato bombing during Kosowo war 1999.

IVANA JUZBAŠIĆ
Restaurant “Venecija”, Zemunki
Kej, Zemun*.
“Restaurant reminds me of my
childhood and idyllic Sunday
afternoons spent with my family.
On the same location, more than
a century, there is one of most
famous meeting places and a city
trademark just outside my home.
Today, everything is changed, it is
half empty and it lost its old spirit.”
GORDANA ŽIKIĆ
Museum of Contemporary Art,
Ušće 10, Blok 15, Novi Beograd.
“Museum was founded in 1958
and it was first contemporary art
museum of Europe. The permanent
exhibition numbers more than
35.000 works of art. Museum is now
closed for 7 years! It was closed for
renovation but because the lack of
money to finish renovation it is still
closed. New generation are growing
up and never been in museum.
And the loss for everybody is
enormous. Last big international
exhibition was 2006. I wish we have
more international and national
contemporary exhibitions! And to
see again collection!”
ALEKSANDAR DENIĆ
Tavern Kolarac, Kolarceva Street*.
“Notorious place for any company,
for all the times and occasions,
now there stands shopping mall
Staklenac.”
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DRAGAN STRUNJAŠ
Močvara, Block 64, Novi Beograd.
“Before it was built (the city of New
Belgrade) the whole area was
in wetlands. They were dried for
the city to be built. One small part
existed until the end of XX century
at the corner of Block 64. It was an
attraction among children who used
to have a great time playing there
because it was a rare natural place
inside a big urban structure.”
BRANKO NINČIĆ
Museum of the Revolution, near
Palace of Serbia, Novi Beograd.
“Museum of Revolution was founded
in 1959 on the 40th anniversary
of the Central Committee. The
museum building was never
finished, foundation can now be
seen between buildings of SIV and
Ušće Tower (former building of
Central Committee).”
INELA KOVAČEVIĆ
Dušanovac Street, Voždovac.
“Few years ago, the street was
beautiful, with old buildings, and
green gardens full of flowers and
trees. Then they demolished some
old buildings and made new ones,
and now the street does not look
pretty anymore. They destroyed
rural concept of the street and
made modern look with buildings
which look like boxes.”
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ZARA AUDIELLO
Ušće Tower, Mihajlo Pupin
Boulevard, Novi Beograd.
“Former head quarter of Communist
Party, was bombed during the
Nato bombing in 1999. After it was
purchased by a Holding (includes
Bank), and restyling with glass
cover.”
LIDIJA KLJAKIĆ
a: “Yellow House”, Borska 9,
Miljakovac*.
“Across the street from my apartment
building, until mid 80’s, there was
a vast meadow, old oak tree and
Bavarian style mansion probably
a hunters house dating from after
world war II when the surrounding
was a hunting site. It was a total
opposite to building that we lived in,
more resembled a movie scene. In
mid 80’s it was burned to the ground.
Few months later, the construction of
new block buildings begun.”
b: The Fountain of King
Aleksandar, Lisičji Potok.
“It used to be wild, mystique forest
ambient, today it’s buried under pile
of dirt (Dirt came from illegal buildings
sites from 90’s).”
LJUBOMIR POPOVSKI
Arena, Novi Beograd*.
“This place used to be a sandy terrain,
and now there is a venue called
Arena. For citizens of Belgrade this
sandy terrain represented an oasis
that was confronting the process of
hyperconstruction and urbanization
of New Belgrade.”
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DISAPPEARED PLACES, ABANDONED, UNFINISHED BUILDINGS
IN SICILY.
Workshop: 10th 11th 12th, 17th 18th 19th of May 2013, curated by
Zara Audiello, PASS/O, and DEARTE c/o CLANG, Scicli, Sicily, Italy.
In the following pages: the collected places of Sicily, hand-painted wooden
boards, various techniques, 30 x 30 cm, and the related comments of the
participants in the workshop. The comments are translated from Italian
to English by Rebecca. The texts are literal translations from the original.
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GIUSEPPINA TOMASELLO
Fontana del Cherubin/ Cherub
Fountain, Santa Maria di Licodia,
Catania.
“Once the place and the fountain
represented the heart of the
village, men and women used the
water. 15 years ago, the fountain
and its mascarons have been
restored, but some years ago has
been abandoned.”
LUCIO LONATICA
Scifazzo, Via Colombo, Scicli.
“Football field, in fact, where the
children played near the Convent
of St. Anthony, where the sheep
were grazing often. Vanished today
because they built on it.”
FRANCESCO CARRUBBO
Former Brothel, outside Scicli.
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MASADDAK SAUOSSEN
Ghost Town Gioiosa, guard
Sicily.
AUSILIA PALUMBO
Torre / Tower Cabrera.
“Fortress in defense of piracy
prevailing at the time, because
of the flourishing commerce ...
among the county of Modica, the
island of Malta, and Africa. Built in
1400 by Count Bernardo Cabrera
of the County of Modica.”
CLAUDIA DI NATALE
Chiesa di S. Giovanni/ St John’s
Church (SR).
“It is an architectural heritage
unfortunately degraded and crappy
...too bad!”
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SILVANO ARCIDIACONA
The young lovers 1.
“Under my elementary school
in Niscemi (CL) / one-room log
cabin / abandoned and used by
shepherds (in dark stone) / served
as a shelter and warehouse /
for me the ideal place for young
lovers who experienced love and
eroticism. A personal remembrance
of initiation...”
MASSIMO ESTERO and
MARINA ADELAIDE.
Simple love street.
MASSIMO ESTERO
Street XY.
“Unforgettable mental paths that
are used in the maze of intellectual
love.”
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SALVATORE PISANA
Castle of Martino, Pozzallo.
“The structure drawn.”
SARA CANNIZZARO
Castle of Martino, Pozzallo.
“The castle is now abandoned
since centuries, while selling it to
private people it could certainly be
re-evaluated.”
FEDERICA DI ROSA
Quarter/ Quartiere Canali, Piazza
Armerina.
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ROSARIO CALABRESE
Chiesa di Sant’Antonino/ Church
of St. Anthony, Scicli.
“Church certainly of high patronage
as it had been conceived as a
building to house the ashes of an
important person. The status in
which it is now is awful, and it would
be ideal to give more attention and
maintenance to it.”
ANGELO ARRABITO
Church of St. Anthony, Scicli.
VINCENZO BURRAGATO
Convento di Sant’Antonino/
Convent of St. Anthony, Scicli.
“One of the few architectural pre1693 earthquake, lies abandoned
and forgotten by all but, instead,
it could be a valuable place of
aggregation for cultural, and artistic
events.”
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IURATO MANLIO
Convent of St. Anthony, Scicli.
“It could be used for music, art,
place of meeting.”
CARMELO GAMBUZZA and
CARMELO SCIFO.
With a proper past it is easy to
make a good future. I’ll try.
MARIA GRAZIA GALESI
Chiafura Caves.
“Because it is one of the most
beautiful places, representative
and characteristic of Scicli, but
despite the redevelopment, there
is no proper maintenance and
above all they can not be visited as
they are constantly closed.”
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CHIARA AMORE
Sampieri, Furnace Penna.
“Old factory built in the early 1900s.
Abandoned by the years ‘20, today
a real ‘monument’ that overlooks
the sea. Needs to be recovered
and developed.”
ROSALBA AMORELLI
Sampieri.
“Abandoned factory, worked for
a while, then destroyed by a fire
arson, was then left as it was.”
MARCO MAVILLA
Sampieri, Piscitto.
“Brick Factory.”
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MARGHERITA VENEZIANO
Restaurant La Scogliera (‘Cliff’),
Cava d’Aliga.
“It is one of the places of my
childhood. I have never seen this
restaurant in function, but only in
decay.”
TESEO GARIBALDI
Restaurant La Scogliera.
“A restaurant that has worked till the
60/70. Had two rooms, one indoor
and one outdoor. That outdoor was
used as a ballroom.”
SILVIA SAMMITO
Park Modica Alta.
“I chose this park because it is
the only green space in Modica
Alta, but unusable, it is completely
abandoned, not nice and always
closed. It is a real disappointment
because it could be a place where
you can walk, take the kids to play
or where to relax, thanks also to
the beautiful view it offers.”
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MARA MANGIAGLI
Former Convent of the Jesuits,
then Miccichè Palace, Piazza
Italia, Scicli.
“By now replaced by an orrible
architecture.”
CLAUDIA GRIMALDI
Ingabbiati
nello
scempio/
Trapped in the mess.
“In 1961 was demolished the Jesuit
College annex at St. Ignatius
Church and in its place was built
the current Middle School Lipporini:
a fascist-style building in STRICTTOTAL-FULL dissonance with the
urban and architectural context in
which it is inserted.”
GRAZIELLA GANGI
‘A Biviratura. C.DA Baccarato,
Aidone (EN).
“For give water to the animals
and bathe. ‘A Biviratura is located
at the Borgo Baccarato Piccolo,
was fueled by the public water
supply (‘a diretta). Then the water
mains broke and was never fixed.
‘A Biviratura is dry and there are
growing plants inside. Now every
farmer has its own private well.
My beloved grandfather made me
swim in the summer, and my mom
does not get mad. Yeee!”
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VANESSA CONTI.
Abandoned school on the road
leading to Cava D’Aliga.
GAETANO CORVINO
Contrada Cervi, Vittoria (RG).
“It was an intersection of dirt
roads. Place of transit. Today
‘Greenhouses’.”
LEONARDO BLANDINO
Via Exaudinos, Modica.
“It was a place to live. District is
located in the area where once
the Jewish population held their
business. Their extinction has
taken place with the persecution of
the Nazi regime. Through the years
these homes were occupied by
ordinary people, now abandoned.
During the period of my childhood
was the hangout with my friends.”
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MARIA MICADEI
Contrada Pirato, Modica.
“Church/ Meeting point with
childhood friends/ St. Lucy
Church/ Religious site, continues
to maintain its function.”
SALVATORE TOLARO
Chapel Mormino Penna, Piazza
Italia, Scicli.
“Church of the 18th century
abandoned at risk of collapse.”
VERONICA CAFISO
Via Scale, Ragusa Ibla.
“Palace of the Chancellery. Since
1760 used as elementary and
middle school. Restored in the
nineties and left incomplete after
7 years of work. Nowadays closed
to the public and to each activity.
The place is inserted in iblee*
perspectives as theater and stage,
in a rich Baroque architecture,
rosettes and wrought iron railings,
acanthus leaves to wrap each
element of its balconies.”
__
* Ibleo, adjective: of ancient Sicilian city of
Ibla.
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SELENE DI MARTINO
Lighthouse.
JESSICA OCCHIPINTI
Ancient Villa, Scicli.
“I chose this ancient villa because
it is alive in my memories, but in
reality it has been abandoned.”
FABIANA GERACI
Former Cinema Ragusa.
“I chose it because it was a cinema
that belonged to my childhood,
now in disuse.”
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FRANCESCO MALANDRINO
Castle/ Castello di Donnafugata.
LUCA MIGLIORE
The old Fountain of Modica.
“It should be what it has become
something else.”
RINALDO PISANA
Fountain in the Square Corrado
Rizzoni, Modica.
“It was destroyed ten years ago.”

32

FRANCESCA VINCI
and VINCENT MIGLIORISI
Harmonic fragments of the
Sicilian landscape seen from
above.
DANIELA IURATO
Chiesa della Ressurrezione/
Church of Resurrection, Vittoria,
Ragusa.
“I chose this place because it is
now closed, where I spent my
childhood happier, attending the
youth group, with the memory of
some people always in my heart.”
FLAVIA VENEZIANO
Stopover/ Scalo Trapanese,
Marina di Ragusa.
“I chose this place because it
is tied to the memories of my
childhood, (the palce was) never
made. I (represented it) not in a
figurative way, but in an emotional
way: red is the joy of living, typical
of childhood, the yellow represents
the summer, while the blue the
desire to relive that period of my
life.”
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SILVIA TOMASI
Former Barracks Pedalino (RG).
“Disused building, in front of which
I passed by as a child on bicycle.”
IVANO FACHIN
Ex Cinema Aurora, Modica Alta.
“Modica Historical cinema close in
2012, was in decaying state.”
MARTA STATELLO
Salt Pans Trapani.
“Far from the world and from the
time a world of memories mixed
with dark thoughts.”
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GIORGIO IURATO
Mines Stone of Castelluccio,
Scicli.
“Where the stone was extracted to
build houses, stone walls, bridges.
‘If you can respect nature and the
ancient sites you will always be like
the sun and the stars’.”
CRISTINA PANNUZZO
Timpa Pirciata. Cava Cassarino,
quarry, Scicli.
EZECHIELE MORMINA.
Square/ Piazza Dandolo.
“The square ... (was) abandoned
and made a parking lot of the
community, the same one that
could make it busy and full of life.”
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SASHA VINCI
Non si disegna il cielo?/
One does not draw the sky?
“Within the territory of Sicily there
are many places inaccessible.
For this reason I have chosen
to represent the island. Often in
Sicily you can not ‘draw the sky’,
to imagine a different future, to
comply with new visions. Today we
are here to do so.”
DENIS MAGRO
Mule track, Contrada Livia.
“Contrada Livia. Mule track
opposed to a paved road with a
cow in race with a Sicilian yuppie
and a motorcycle.”
GIUSEPPE FORTUNATO
Former agricultural consortium,
distillery Grasso, Vittoria (RG).
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GIANLUCA DI RAIMONDI
Clock Tower, Castle of Modica,
Modica.
ANONYMOUS
Factory burned.
“Ex ethyl alcohol distillery near the
station of Pozzallo.”
GIADA BELLUARDO
Castle of the Counts/ Castello
dei Conti, Modica.
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SERENELLA GUZZO
The Chimneys of Vittoria, Gela
Road.
“I chose this place because it
has been abandoned and has
remained a ruin.”
SOFIA MALANDRINO
The Chimneys of Victoria.
“It is abandoned, was used to make
the charcoal.”
FRANCESCO VACIRCA
The Chimneys, Viale Africa,
Catania.
“Old Factory.”
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ELISA PALMIERI
Place Victoria.
“A
long-neglected
Fumitory,
remained in a context outside
every time! Modernism!”
CRISTINA LA PERLA
Mother Church of Scicli.
GIANCARLO CAMPAILLA
Quarry/ Cava Santa Maria la
Nova.
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БЯЛА/ BYALA.
Workshop June 2011. “Mobility
and Movement” curated by
Intercultura
Consult,
and
ANIMATED with the support of
Byala Municipality, Varna region,
Black Sea Coast, Bulgaria.
The changes of a territory affect
in the first place its inhabitants. A
region, a city, is not only constituted
by objective facts like the peculiarity
of the area, infrastructures and
architectures. Every place contains
the experiences of the people that
are living there, their memories,
their daily routine, and the way
that they can imagine the place
projected in the future.
A group of inhabitants of Byala
were invited to leave a “sign” on
an empty map of the city, as an
answer to the following questions.
First question, a place that exists:
Can you point out a place of Byala
that is important / has a value to
you? And why?
Second question, the memory
of a place: Can you point out a
place of Byala that does not exist
any longer, but that has a special
meaning / importance to you?
Third question: a projection into
the future: How do you imagine
Byala in the future? What will be
different? What will vanish? What
will be added?
The map is composed of three
layers corresponding to different
moments, visualized through the
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colors. In the map are overlapped
a city that is existing only in the
memory of who is describing it, the
city of today described through the
experiences of the people that are
living there, and how the citizens
imagine the developments and the
changes of the city in the future.
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IMBISS-KOLONIE
At
the
corner
between
Weinbergsweg and Brunnenstrasse
in Rosenthaler Platz there was not
a hotel (like today) but a blank area,
a hole, the absence of a building.
But the area was not empty
because here there were several
Imbiss. In German the word Imbiss
describes a snack bar, usually in a
mobile or temporary construction.
The Imbiss of Rosenthaler Platßz
might be described as trashy,
but they were the nerve centre
of the area, a peculiarity of this
spot. I do not know precisely for
how long Rosenthaler Platz was
characterized by the presence of
Imbiss, or when they (the Imbiss)
started to arrive there. The first
time that I saw the square and I
registered the phenomenon was in
2005 during my first visit of Berlin.
When then in 2006 I moved to
Berlin, I used to live in a WG
in Brunnenstrasse, just a few
minutes away from the Imbiss of
Rosenthaler Platz. I daily witnessed
the sudden and numerous changes
of that peculiar cosmos inside the
changeable district Mitte. A corner
set up by activities, dirt, rats,
kitsch signs, cheap but tasty food,
appealing light in the city night,
24 hours open, always ready to
offer you what you need. A micro
cosmos inside the quarter, with its
own ritual and characters. Where
the stories of the people working

there were mixed-up with the ones
of those who were just passing by. A
place that also visually contributed
to the identity of the quarter itself.
From 2008 started its slow
dismantling. Slowly the Imbiss
disappeared, moved away or
were demolished. Piece by
piece everything was wrecked,
dismembered, trashed to give
space to a construction site for a
hotel.

HOTEL

HOTEL

On the left: suspended installation
of blocks of wood and fishing
thread, 10 drawings in postcard
size of the Imbiss, and the hotel
(here and following pages).
Installation view for the show “Lost
Space” curated by Susanne Lek,
João Cocteau, Berlin.
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By DEDDY

CHICKEN GEMÜSE KEBAP

Gyros
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Kreta
Pavillion

ASIA BOX

Euro Asia
Imbiss

Delikatessen
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displaced monuments and disappeared places
Walk with Rebecca Agnes 28. June 2013.
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DISPLACED MONUMENTS AND
DISAPPEARED PLACES.
Walk with the Artist, Berlin 2012,
and 2013, curated by Art & Tours.
One of my favorite places in Berlin
has always been Rosenthaler
Platz. Since I moved to Berlin
I have always lived nearby this
square. But the place that I liked so
much no longer exists except in my
memory. The Walk begins from this
specific place to search for traces
of the recent history of Berlin,
pointing to displaced monuments,
and disappeared places, through
forgetfulness,
removal,
and
stratification in the quarter Mitte.
The tour explores places (in a broad
sense) that are disappearing or
that have already vanished. During
the Walk you encounter different
monuments, but the artist is mostly
interested in dwelling on what they
represent, on the stories related
to them and unknown to most
people, showing the dynamics
of memory and ‘construction’ of
memory permanently in act. The
research aims to demonstrate that
it is the context (the discourse) that
gives meaning, a meaning that
can change and can be rewritten
anytime.
Pictures of the walk by Stefania
Migliorati and Anita Burchardt.
Additional pictures by Anita and
Rebecca.
47

48

49

PLACES THAT DON’T EXIST
ANY LONGER.
This work is a fragmentary
reconstruction of the places that
characterized the city of Milan
during the time I lived there. They
are just a personal selection of
different places. Some are tightly
connected to my everyday life
and others are also part of the
memories of a specific generation
of the alternative scene in the
city. Common characteristic of all
those places is that they do not
exist any longer. They were simply
replaced by others in the urban
redevelopment of the city.
I built models of all those places
based only on my memories which
are partial and approximate. That
is why the models are extremely
simple. They are only characterized
by few details like the colour of a
wall, a mirror, a sign.
I looked for the year in which they
opened and the year in which
they shut down. To do this, it has
been of fundamental importance to
ask and to look for information in
social networks; there one can find
people who remember (and often,
regret) a party, a music store, a bar,
or simply complain that there is no
longer a bakery under their house.
I used to live in Corso di Porta
Ticinese in Milan, a street in a very
peculiar district, Navigli, peculiar
because of the things that were
there, and that happened there.
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The “Bar Verde” where I used to
have coffee and buy cigarettes
every day was at the same time
the bar of the habitués who lived
in the street and it was one of the
Saturday afternoon meeting points
for the gothic scene, from the 90’s
until when it shut down in 2004.
The “Ice Age” music store under
my apartment has been one of
the reference points for alternative
music until it’s closure in 2006,
same as for “Supporti Fonografici”
that closed in 2005. The cheapest
and friendliest “Ristorante Cinese”
in Corso di Porta Ticinese had a
management change and became
a Japanese restaurant in 2003. In
the same year closed the Bakery,
then the Veterinary Ambulatory
Dottor Delle Donne in 2008, and
in 2010 the second hand shop
“Surplus”, the Stationery Store,
the Musical Instrument Store, and
so on. In different districts of Milan
there were the “Rainbow Club” in
via Besenzanica 3 for alternative
music (1993-2008), and the “Linus
Dark Club” behind via Larga (19942000).

Installation of 16 models made
of pine wood and painted paper,
different measures. Artopia, Milan
2010.
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OTHER PLACES THAT DON’T EXIST ANY LONGER.
Ongoing project. 196 postcards, 15 x 10,5 cm each. Started in 2010.
“Other places that don’t exist any longer” is a work in progress that originates
from the question posed to different people: which is an important place for
you that does not exist anymore? The answer to the question takes the form
of a postcard sized drawing of the place chosen by the people involved.
Contributions by: Adalberto Abbate, Chiara Agnello, Lorenzo Agnes, Marisa
Agnes, Alex, Caterina Aicardi, Kristine Alksne, Anonimo, Juan Pablo Araya
de la Taille, Alessia Armeni, Elena Arzuffi, Davide Asselta, Lisa Baumgartner,
Mariano Bellarosa, Marco Belfiore, Catherine Bertolotti, Roberto Bertolotti,
Cecilia Bertoni, Alice Bescapè, Fatima Bianchi, Francesca Boffini, Laura
Bòlon, Katia Bottegal, Bubbapuppibubba Creations, Mira Brooklyn, Benedikt
Buellingen, Anita Burchardt, Helga Burchardt, Rajko Burchardt, Harald
Busch, Silvia Caglio, Camilo, Fabio Campagna, Mariella Casile, Carsten,
Antonio Cataldo, Maria Vittoria Cavina, Lucio Cerdà, Viviana Checchia,
Wendy Coad, Mercedes Coello, Manuel Coletto, Roberta Coletto, Giuliana
Marzia Coretti, Laura Cristin, Ylenia Curotti, Donata, Daniela Ddm Di Maro,
Mascia del Grande, Davide D’Elia, Luca Deni, Alice di Lauro, Elise, Hannes
Egger, Giulio Esposito, EVA, Neal Fellenbaum, Claudia Fellenbaum Omodei
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Zorini, Luca Figino, Cristina Fiore, Diella Fotini, Barbara Fragogna, Chiara
Fumai, Martina Gambade, Armida Gandini, Ettore Garlati, Gigi Garlati,
Silvia Giambrone, Sabina Grasso, Patricia Grove, Alice Guareschi, Piotr
Hanzelewicz, Lucy Harrison, Maria Jose Ibarrola Rivas, Benjamin Ibry
Berstein, Astrid Jahns, Philippe Jaquelet, JK, Jorge, Claudia Jung, Sara
Justo Fernandez, Sylvia K, Boris Kienel, Kataryna Krasuska, Suse Krieger,
Gabriele Omar Lakhal, Fernando León-Guiu, Leas, Lilia, Kerstin Linnartz,
Federico Lupo, Bruno Luverà, Emma Luverà, Melissa Luverà, Marc Abdo
Miguel, Mariavittoria, Rory Macbeth, Omar Macchiavelli, Marko Mäetamm,
Fiorenza Magrotti, Calogero Marrali, Matilde Martinetti, Elisabetta Matti,
Alessandra Mattiazzi, Sophia Mayr, Griselda Melmann, Alfredo Meogrossi,
Giovanni Mesiani Mazzacuva, Stefania Migliorati, Milena, Cristina Modolin,
Concetta Modica, Armin Monsorno, Simone Morelli, Mafe Moscoso, Sotiris
Nanos, Luca John Nash - Fare Ala, Marco Navas Alvear, Ivonne Noboa,
Paola Noè, Giancarlo Norese, Mariagiovanna Nuzzi, Magda Omodei Zorini,
Roberta Orlando, Manuel Orto, Oscar, Panem et Circenses, Benedetta
Panisson, Ana Pajares Bausà, Giorgos Papadatos, Nikos Papadimitriou,
Tania Patritti, Andrea Penzo, Pep, Marco Pezzotta, Iris Plaitakis, Klaus
Pinter, Matilde Pinzan, Matteo Pinzan, Laura Pidatella, Artemis Potamianou,
Queen, Anteo Radovan, Caterina Romano, Diego Rosero, Roberta Rovesi,
Veronica Ruiz Ortiz, Felicia Santilli, Pelin Santilli, Claudi Schlaier, Konstanze
Schmitt, Sonja Schulz, Anton Schönfeld, Vera Schönfeld, Donatella Spaziani,
Natascha Stephan, Studio:Akrilico, Swantje I., Bettina Theil, Verena Theil,
Ilaria Tomassoni, Gian Maria Tosatti, U.L.I., Sophie Usunier, Lucia Veronesi,
Koji Yamaguchi, Lisa Wade, Heidi Widmann, Sebastiàn Zabronski, Wolfgang
Zandt, Catrina Zanirato, Carmen Zuleta Ferrari.

54

55

56

“Name a place, that meant something
to you and that doesn’t exist as this
anymore!” asks Rebecca and my
first answer is: “There are so many!
Almost the whole city consists of
places that don’t exist anymore
and most of the places that meant
something to me belong to them.”
Not just because as most of the
berliners I moved countless times
and I left such a meaningful place
with every flat I gave up. But first of
all because it seems as if the only
constant of the last 2 decades in this
city was its changing.
Ongoing change is a beautiful thing
about living in a big city and for a
long time contrary to the naggers
and nostalgists I’ve been secretly
happy and curious when houses
were restored or built anew and
when businesses opened. I like to
watch the alteration and to marvel
at how much constructional change
affects the impact of a place. I’ve
been enthusiastic when shops
opened where there hadn’t been any
before. I always found the impulse of
conserving old things suspicious and
particularly boring.
Maybe this is due to my childhood.
The first decade of my life nothing
ever changed in the cityscape,
apart from the permanent flaking
of color of the facades that turned
grey a long time before. There was
Nothing that I wished for more than
for the complete cleansing of the
grey facades, especially the one
our flat laid behind. Today this wish
seems more than odd to me and it

can be explained just this way: One
can have too much of everything.
Today I drool over every grey facade
and I appreciate the beauty of this
materialized history and decay
just as once I’ve been beset by the
inevitable impression of time at work
and the depressing mood generated
by the architectural standstill. And
today I am bored by the predictability
of the alteration and by the attempt
to conserve those parts of the
cityscape which have been labeled
as worth it. The facades are long
spick and span, almost all gaps
between buildings are filled. But
the meanings of these places keep
changing, their accessibility changes
with their functions and with the
audiences that are addressed. They
haven’t ceased to exist for me with
their restoration but with their newoccupation. Bars become lounges,
clubs become fashion boutiques,
rented flats become freehold flats
and gaps become hotels.
Will anybody believe me in ten years’
time that during the nineties KollwitzPlatz in Prenzlauer Berg has been
the place where the riots of the first
of May used to start or that Mitte has
been crawled with occupied houses
and illegal bars and clubs, and none
of them except Tacheles had been
discovered by tourists yet? “Ask me
for places that mean something to
me and that are still existing!” I ask
Rebecca and I immediately catch
one: The tv-tower still exists.
Text by Anita Burchardt, 2010
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